
Accord de libre-échange AELE-Inde : déclarations d'origine 

 
L'accord de libre-échange AELE-Inde prévoit la déclaration d'origine uniquement pour les ex-

portateurs agréés dans les États de l'AELE et uniquement en anglais. Elle doit être imprimée 

sur la facture ou sur un autre document commercial. 

 

Le texte de la déclaration d'origine est le suivant : 

 

The exporter of the products covered by this document (authorisation No .........1) declares 

that, except where otherwise clearly indicated, these products are of ......2 preferential origin. 

Le texte en dehors des espaces vides doit être repris sans modification. Les notes de bas de 
page doivent être supprimées. 

Il est recommandé d'indiquer le ou les numéros SH à 6 chiffres des marchandises sur le do-
cument commercial portant la déclaration d'origine. 

La déclaration d'origine ou le document commercial au format PDF qui la contient doit être 
signé électroniquement ou muni d'un cachet électronique. Pour cette signature ou pour ce 
cachet, il est obligatoire d'utiliser un service de certification reconnu afin que la validation 
d'une copie électronique soit possible sous Signature Validator - Validate document 
(www.validator.admin.ch), par exemple par les autorités indiennes. Pour cela, une signature 
électronique qualifiée ou un cachet électronique qualifié (QES) est nécessaire. Un certificat 
correspondant peut être établi au nom d'une personne morale (entreprise) ou d'une per-
sonne physique (employé). La signature/le cachet électronique doit être visible sur le docu-
ment commercial (pas de cachet invisible). 

Contrairement à l'accord avec la Chine, ces documents commerciaux comportant des décla-
rations d'origine ne doivent pas être téléchargés sur une plateforme. Il suffit que l'exportateur 
agréé mette à la disposition du déclarant en Inde, par l'intermédiaire du transitaire ou de l'im-
portateur indien, le PDF signé électroniquement ou cacheté électroniquement avec la décla-
ration d'origine, sous forme électronique inchangée.  

Les exportateurs agréés peuvent également demander un certificat de circulation des mar-
chandises EUR.1. Il convient de noter que seuls les formulaires en quatre langues peuvent 
être utilisés et que le recto doit être rempli en anglais. Dans la rubrique 8, il convient d'indi-
quer le(s) numéro(s) SH à 6 chiffres et le(s) critère(s) d'origine (« WO » pour les produits en-
tièrement obtenus ou « PSR » si des matières provenant de pays tiers ont été utilisées). 

 

 
1 Le numéro de l’autorisation de l'exportateur agréé doit être indiqué à cet endroit. 
2 L'origine du produit doit être indiquée ici (par exemple, Icelandic, Swiss, Norwegian ou Indian). Il est permis d'utiliser le code 

ISO alpha-2 («IN», «IS», «NO» ou «CH»). Il est possible de renvoyer ici à une colonne spécifique de la facture dans laquelle le 

pays d'origine de chaque marchandise est indiqué. 

https://www.bakom.admin.ch/fr/signature-electronique
https://www.validator.admin.ch/
http://www.validator.admin.ch/

